1727����Kinda Härad����Wåhlnäs Sochn������Excerperad från RA:s originalexemplar och SVAR MF S20138 av Björn Bergström 1998–05–26 respektive 1998–12–14. Korrigerad med hjälp av originalet i RA av Maud Lindeberg 1999–05–18. Kompletteringar av skadade ställen har även gjorts av ML med hjälp av andra mantalslängder. Kompletteringarna står inom hakparentes.������Rubriker: 1) [Jordebokz N:r] 2) Skatte 3) [Crono] 4) Frälse 5) HäradzRäntan 6) Prästerskapet 7) Militiæ Staten 8) Civil Staten 9) Arrendat: och halfb: 10) Bönder ��11) Hustruer 12) Söner 13) Döttrar 14) Drängar 15) Pigor 16) Embetzmän17) Crono Torpare 18) Frälse Torpare 19) Jnhÿses [20) Annotationer]������ [1]��1��Hulta�Jöns och hust: d: Swen P. Jngebor �1 �� � �1 �1 � � �1 �1 � � � ���������P. Jngrid � � � � � � � � � �1 � � � ���������Pehr och hust: d: Samuel�1� � � �1 �1 � � �1 � � � � ���������Pehr Nielson och hust: P: Elin d: Bengt�1����1�1���1�1������������Sold: Niels hust: ���1�������������������Ängefall hust: Jngebor� ��������������gl. och uthfattig��[4]��1��Sandebo�Måns och hust: S: Pehr och Erick����������������������P: Karin�1����1�1�2���1������������Lars och hust: d: Anders d: Stina�1����1�1��1�1�������������Rÿttaren Samuels h:���1�������������������Gl. sold: Falks hust:���1��������������[7]��1��Fiälla�Germund och hust: d: Jsrael och Håkan ����������������������P: Brita�1����1�1���2�1�������[9]��1��Jbm�Joen och hust: P: Karin�1����1�1����1������������Joen ogiftt och modren h: Jngebor ����������������������S: Elin�1����1�1����1������������Rÿttaren Johans hust:���1�������������������Sold: Swens hust:���1��������������[11]��[1/2]��N: Fiella�brukas af Swen och Hans Jbm�����������������[12]���[1/2]�Jbm�Jöns och hust:�1����1�1�����������[13]��[1]��[Jbm]�[Han]s och hust: P: Brita�1����1�1����1������������[Swen Person och h:, son och dotter?]�1����1�1�1�1��������������[Rÿttaren Gustafs hust: Anna?]���[1]��������������[16]��1��Stenwaßa�Anders och hust: d: Swen�1����1�1���1�������������Sold: Bengtz hust:���������������Sold: [gl.?] och uthf[attig]�������Ståckhollmstorpet Daniel  och hust: ������������2�����[18]���1/2�Jbm�Joen och hust: hust: Eva och P: Lisken�1����1�2����1�����ett mat[la]g�������Sold: Östens hust:���1��������������[20]��1��Biörnkihl�Anders och hust: Pehr och hust:�2����2�2����������������fierdingzman Samuel och hust: S: Lars�1���1��1�1���������������sold: Claes hust:���1��������������[22]��1�� Arnebo�Bengt och hust: d: Pehr och Pehr: P: ����������������������Anna och Brita�1����1�1���2�2�������[23]��1��Jbm�Niels och hust: P: Jngebor Lars och h:����������������������P: Margareta�2�����2����2������������Måns och hust: d: Pehr Lars och hust:�2����2�2���1�������������Ägorna Lars i Kullen���������������uthfattig��[26]���1/2�Jbm�Anders och hust: P: Kierstin�1����1�1����1�������[27]��1��Kiögenäs�Jonas och hust: d: Carl P: Kierstin�1����1�1���1�1������������Enk: hust: Beata d: Jöns P: Brita�1�����1���1�1������������Sold: Gustafs hust:���1��������������[29]���1�Stubbetorp�Anders och hust: P: Margareta�1����1�1����1������������Pehr och hust: d: Brita�1����1�1��1��������������Sold: Lars hust:���1��������������[31]���1�Bestorp�Erick och h: d: Olof och Joen P: Karin�1����1�1���2�1������������Carl och hust: Jöns och hust:�2����2�2����������������Sold: Mallms hust: ���1��������������[33]���1/2�Jbm�Joen och hust: Anders och hust:�2����2�2�����������[34]���1/2�Jbm�Hans och hust: S: Pehr d: Elin�1����1�1�1�1��������������Sold: Samuel ogiftt�����������������[36]���1/2�Jbm �Olof och hust: P: Kierstin�1����1�1����1�������[37]��1��Sätra�Lars och hust: d: Karin S: Daniel�1����1�1�1�1��������������Håkan och hust: S: Erick Jöns och h: P: Anna�2����2�2�1���1������������Enk: h: Anna S: Anders d: Karin�1����1�1�1���������������Sold: Niels hust:���1�������������������Utjorden Tutebo Pehr och d: Maria�1�������1�����1��fattig��[41]��1��Jbm�Daniel och h: d: Jngrid�1����1�1��1��������������Swen och hust: d: Anders P: Brita�1����1�1���1�1������������Rÿttaren Anders h:���1��������������[43]��1��Jbm�Joen och hust: S: Johan�1����1�1�1���������������Nils Enkl. P: Margareta och Brita�1����1�����2�������[45]���1/2�Lökebo�Johan och hust: �1����1�1����������������Siöbacken öde�����������������[46]���1/2�Gafwell�Joen och h: P: Elin Niels och h:�2����2�2����1�������[47]��[1/4]��[Bållebo]�Joen och hust:�1����1�1�����������[48]���[1/8]�[Eg]ebÿnäs�Pehr ogiftt och modren ����������������������hust: Karin�1����1�1����������������Måns öfwergifwit hemmanet���������������gl. och odugl.��[49]���1�Jbm�Erick och hust: P: Anna�1����1�1����1������������Lars och hust: P: Jngeborg ����������������������S: Samuel�1����1�1�1���1������������Sold: Lars hust:���1��������������[51]���3�Kusebohollm�Lagman Wälborne Hr ����������������������Johan Francks Säterie d: Jonas ����������������������P: Karin���������������dagl. tr�������Tårpare derunder����������������������Högmo hust: Maria�������������1���������Röllebacken Lars ogiftt S: Brita����������1���1���������Besebo Anders och P: Sara����������1���1��fattig�������Klofsten Pehr�������������1��Dito�������Ahlesund Jöns�������������1��Dito��[60]��1��Ählbosätter�Lars och hust: d: Joen�1����1�1���1�������������Hans och hust: P: Jngebor�1����1�1����1������������Rÿttaren Niels hust:���1������������������Ählbosätter�hust: Jngebor gl.���������������ock uthfattig��[62]���1/4�Måhlen�Olof och hust: S: Niels�1����1�1�1����������[63]���1/4�Jbm�Holsten och hust: P: Lisken�1����1�1����1�������[64]���1/8�Nÿmåhlen�Lars och h: d: Catrina�1����1�1��1���������[65]���1/4�Giöhlarp�Swen och hust: d: Maÿa�1����1�1��1���������[66]���1/4�Skåår�Lars och hust: P: Anna�1����1�1����1�������[67]���1�Skaggebo�Pehr och hust: d: Kirstin �1����1�1��1��������������Erick och hust:�1����1�1�����������[68]��[1/2]��Hugnebo�Corporal Gotfredz hust:����������������������d: Pehr P: Anna, Trulls och hust:����������������������d: Johan�1��1��1�1���2�1�����är Boställe och ett matlag��[69]��[1/2]��Tråstorp�Lars och hust: d: Brita�1����1�1��1��������������Joen och hust:�1����1�1����������������Sold: Erickz hust:���1��������������[71]���1/4�Jbm�Joen Månson och h: P: Jngebor�1����1�1����1�������[72]���1/4�Jbm �Joen Börieson och h:�1����1�1�����������[73]��[3/4]��Dänskebo�Anders och h: d: Lars�1����1�1���1�������������Anders Jönson och hust: d: Niels�1����1�1���1�������������Rÿttaren Swens h:���1��������������[74]��[3/4]��Jbm�Sune och hust: P: Brita�1����1�1����1������������[A]nders och h: P: Lena d: Lars�1����1�1���1�1�������[76]��1/4��Skarsmåhla�Carl och hust: d: Pehr P: Kierstin�1����1�1���1�1������������Saltpetters: Pehrs hust:���1��������������[77]��1/4��Saxtorp�Anders och h: P: Maria�1����1�1����1������������Dn P: hust: Karin����������1�������[79]���5/8�Jbm�Anders och hust: d: Bengt P: Kirstin�1����1�1���1�1���������11/4��Prästegården�Pastor Hr Petrus Giedda och����������������������hust: d: Wivika och Wivika Adjunctus����������������������Hr Johan Schorlin ogiftt d: Jöns P: Karin��5�������1�1������������Halfuab: Simon och hust:, P. Lena�1����1��1���1������������KläppeQwarn Brukas under Gården�����������������[83]��1��Swarttmåhla�Niels och hust: P: Maria�1����1�1�����1�����������sampt P: Kierstin�����������1������[84]���1/2�Börke�Staffan och hust: d: Kierstin�1����1�1��1���������[85]���1/8�Kulla�Börie och h: S: Gustaf P: Karin�1����1�1�1���1�������[86]��1��Skillberga�Comminister Hr Petter Wiri-����������������������denius och hust: d: Måns P: Cicilia��2�������1�1������������Nils Österberg och h: d: Swen P: Anna�1����1�1���1�1������������Rÿttaren Niels hust:���1�������������������Eke Brukas under Gården����������������������Norrtorps utjord Niels�1��������������helfattig��[91]���3/4�Jbm�Måns och hust: S: Lars P: Karin�1����1�1�1���1�������[92]���1�Biörkelida�med Mehlskoug Måns och����������������������hust: P: Maja Pehr och h: d: Måns d: Elin P: Karin�2����2�2��1�1�2������������Sold: Måns hust:���1��������������[93]��1/2��Skrufwekulla�Mosen och hust: d: Börie P: ����������������������Kierstin�1����1�1���1�1������������Rÿttaren Jöns hust:���1��������������[95]���1�Kåtebo�Jöns  och hust: P: Margareta�1����1�1����1������������Joen och h: P: Elin�1����1�1����1������������Sold: Lars hust:���1��������������[97]���1�Jbm�Anders och hust:  P: Karin �1����1�1����1������������Lars och hust: d: Niels�1����1�1���1��������[98]���1�Wÿgebÿ�Lars och hust: d: Johan�1����1�1���1�������������Niels och hust:�1����1�1�����������[99]���1�Jbm�Erick och hust: d: Swen�1����1�1���1�������������Olof och hust: Lars och hust:�2����2�2�����������[100]���1�Jbm�Lars och hust: S: Daniel P: Anna�1����1�1�1���1������������Pehr och hust: d: Kierstin�1����1�1��1���������[101]���1�Egebÿ�Niels och hust: S: Pehr�1����1�1�1���������������J[oen] och hust: S: Pehr�1����1�1�1���������������S[ol]d: Måns hust:���1��������������[103]���[1]� [J]bm�Pehr Carlsson och hust�1����1�1����������������Pehr Joenson och h: S: Niels d: Karin�1����1�1�1��1��������[104]���1�Jbm�Niels och hust: Enk: hust: Kierstin S: Niels�2����1�2�1����������[105]���1�Eda�Swen och hust: P: Karin �1����1�1����1������������Erich och hust:�1����1�1�����������[106]���1�Sundzmåla�Swen och hust: P: Brita�1����1�1����1������������Oluf och hust: P: Kierstin�1����1�1����1�������[107]���1�Siögesätter�Erick och hust: P: Margareta�1����1�1����1������������Claes och hust: P: Jngebor�1����1�1����1������������Siöhollmm P: Jngeborg�������������1����[109]���4�Wästerbÿ�Lagman Wälborne Hr Johans ����������������������Francks Säterie Brukas med egen ����������������������afwell, fougden Lars Lönberg d: ����������������������Lars, Jonas och Anders sampt Swen ����������������������deÿan hust: Helena P: Kierstin och Anna���������������dagl. tr�������Tårpare derunder Siägghumpen����������������������hust: Elin�������������1���������Snår Måns och hust:�������������2���������Munkestig Lars�������������1��fattig�������Spång Kierr Joen och hust:�������������2���������Jbm Hans�������������1��fattig�������Kalfängen Joen�������������1��Dito�������Måhlen Niels och hust:�������������2���������Näßiestugun Johan�������������1��Uthfattig�������Wädåcker Pehr d. Brita���������1����1��fattig�������Ängstugun Lars d: Sara���������1����1��Dito��[126]���[1]�Näßia�Pehr och hust: S: Bengt�1����1�1�1���������������Olof och hust: P: Maria�1����1�1����1�������[127]���[1/2]�Bämelsbo�Måns och hust: P: Maria�1����1�1����1������������Joen och hust: P: Elin�1����1�1����1�������[128]���[1]�Koppertorp�Erick Enkl. d: Sara�1����1���1��������������Börie och h: P: hust: Märta�1����1�1����1�������[129]���[1/2]�Åhs�Håkan och hust:�1����1�1�����������[130]���[2]�Hambra Säterie�Hr Lieutnant Otho von Håldens����������������������fålck d: Pehr, Mattias och Anders����������������������P: Stina, Maÿa, Anna och Maria ���������������dagl. t[r]�������[På] ägorna Högtompta P: Segred�������������1���������Backen Måns�������������1��f[attig]�������[Bÿberget Anders ?�������������1��blind och utf.]��[134]���5/8�Tomåhla�Lars och hust: P: Jngrid�1����1�1����1������������Mattias och hust: d: Lars�1����1�1���1�������������Dito P: Kierstin����������1�������[135]���1/2�Pukeberg�Lars och hust: P: Jngrid�1����1�1����1������������Sold: Swens hust:���1��������������[137]���1/2�Fäntebo�Pehr och hust:�1����1�1�����������[138]���1/2�Tompta�Olof och hust: P: Kierstin�1����1�1����1�������[139]���1/4�Långedahl�Johan och hust: Pehr ogiftt����������������������P: Karin�2����2�1����1�������[140]���5�BroKindh�Fältmarskalken Högwälbne ����������������������Grefwe Hr Axell Sparres Säterie ����������������������Brukas med egen afwell����������������������Betienterne Jnspectoren Johan����������������������Ek, dejan Anna, P: Jngebor����������������������Maÿa och Elin, Rättaren Måns����������������������d: Swen, Niels och Anders, sampt����������������������lagårdz P: Maÿa���������������dagl. tr�������Tårpare derunder����������������������Storsmåla Swen d. Carin����������1���1��fattig�������J samma torp Jnge�������������1��Dito�������SlätEke Johan����������1���1��Dito�������Rösiön Måns och hust:�������������2���������Långkierr Anders och hust:�������������2���������Callemåla hust: Sara och d: Marg:����������1���1��mannen numen [och] äländig�������Jbm Samuel och hust:�������������2���������Sniderhult Pehr�������������1��fattig�������Swarfwarestugun Håkan�������������1��gl. och fa[ttig]�������Eke Zackrias och hust:�������������2���������Galtebo Johan d: Kierstin����������1���1��fattig�������L: Eke Olof�������������1��Dito�������Sandwiken hust: Brita�������������1���������Carlstorp Hindrich och d: Marg:����������1���1��fattig�������Blekinge Pehr och S: Mårten���������1����1��Dito�������[Ko]hagen Måns P: Anna����������1���1��D[ito]�������[S]kÿttorpet Pehr des hust:�������������1��Nu[men]�������BrosQwarn Miöhlnaren Måns����������������������[och] hust: d: Måns P: Kierstin�����1�1���1�1������������Kohagen Pehr och hust:�������������2���������Klåckaren Botwed P: Anna��1��������1�����fattig�������Cappelans Adjunct: Hr Trivalius����������������������och hust: P: Kierstin��2��������1������������Sochneskomakaren Niels d: Joen����������������������och Knuth���������2��1����fattig�������Sochneskräddaren Olof d: Erick���������1��1����Dito������Att föregående Mantals skrifning med denna ��försambling är eftter högsta möÿelighet så förrät-��tadt som man eftter samptele wederbörandes ��angifwande ock bewittnande, sampt noga��undersöckning och ompröfwande kan finna ��wara enligit Hans Kongl. Maÿttz här-��om utgifne nådigste Jnstruction, ock att��wÿ så mÿcket som oß witterligit warit��ingen undandålgt eller låtit af förberör-��de Längd utsluta som Mantals penningar-��na böra och kunna utgiöra, betÿga hwar��för sig med nampn signeters ock bomer-��kiens undersättiande, af Skillbergia��d: 20 Januarii A:o 1727 ./.����J: Bouman [sigill] Uppå Crono Befallningsman Wälb[e]-��trodde Samuel Wetterströms wägnar��eftter ordres ./.���Swen Lindman [sigill]��Joen Håkanson i Fiälla H Lars Samuelsson i [Ählbo]sätter��Benkt Swenson i Arnebo B:S:S: Daniel Larson i Sät[ra]��[Pehr] Swenson i Fäntebo P Pähr Jönson [i Stubbetorp]��


